| ¢

<8 BOSCH

GCO 14-24 J Professional

CkayaHo c caitTa UHTepHeT MarEsMHa https://axiomplus.com.ua/

HEAVY
DUTY




Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoxxeHHoro coio3a)

B cocraB akcnnyaralmoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-
HbIX M3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLMK, MOTYT BXOLWUTb HAcTOA-
Lee PyKOBOJCTBO MO IKCMAyaTaLuu, a TaKKe MPUNOXEHHUS.
NHdopmaLusa o NOATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA
B IPUNOXEHMH.

WNHopmaLua o cTpaHe NPOUCXOXAEHUA YKa3aHa Ha Kopny-
Ce U3AENHUA W B PUNOXKEHNN.

[lata M3roToBNeHuUs yKasaHa Ha nocnegHen ctpaHuLe 0b-
NOXKK PykoBogcTea.

KoHTaKTHaA MH(opmaLma OTHOCHTENbHO MMMOpPTepa Coaep-
XKWTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayer-
A K 3KCnNyaTaluu no ucteueHun 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl
U3roToBNEHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (fary uaro-
TOBNEHMSA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIM cpok cnyxbbl AeicTBUTENeH Npu cobniofeHnm
notpebutenem TpeboBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

— He UCMonb30BaTh MPU CUNbHOM UCKPEHHH

— He UCMnonb30Barthb NPH NOABNEHWM CUNbHOWM BUOpaLMu

- He UCMonb30BaTh C NepebUTbIM UMK OrONEHHBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— HE UCMONb30BaTh NPH NOSBNEHNUHN AbIMA HENOCPECTBEH-
HO M3 KOpnyca ufenvs

Bo3moxxHble ownbouHble feCTBUA NepcoHana
He MCMOMb30BaTh C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON UK NO-
BPEXEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS
noxaa

— He BK/IOYaTb Npu nonagaHuy Bobl B KOPMyc

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI
— NEPETEPT UMK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
— MOBpEXaeH Kopnyc Uaaenus

Tun 1 nepMoaUUHOCTb TEXHHYUECKOTO oﬁcnymuBaHuﬂ
— PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MblfI NOCNe
KaXl0ro MCnonb3oBaHKA.

XpaHeHue

~ HeobXxoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNepaTyp v BO3AENCTBUA COMHEUHbIX Nyuei

~ NPy XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

— XpaHeHue be3 ynakoBKu He AoMyCKaeTcs

~ noppobHble TpeboBaHHs K YCNOBMAM XPaHEHHS CMOTpUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NpeanpuaTUA — U3roTOBUTENA B
CKNaACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMNepaType OKpyKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[Lyxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He ONyCKaeTCcA naaeHune v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCTOPTH-
poBKe

— Npy pasrpy3ke/norpyske He A0NyCcKaeTca UCMoNnb3oBa-
HWe Nboro BUAA TeXHUKKM, paboTaloLLel Mo NpUHLMNY
3a)KMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCMIOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTh NPK TEMNepaType OKpyKatoLLen cpe-
nbl o1 =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHocTH

O6wue YKa3aHuA no TeXHUKe be3onacHocTu ans
ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

N "PEHY"PE- Mpouutaiite Bce ykasaHuA No Tex-
XOEHUE HUKe 6e30nacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cieluduKaLuK,
npeAocTaBneHHble BMeCTe C HaCTOALLUM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHToM. HecobntoeHue Kakux-nMbo 13 ykasaHHbIX HUXe
MHCTPYKLMIA MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXEHUA SNEKTPUYe-
CKWUM TOKOM, MOXapa W/Unu TAXeNbIX TPaBM.
CoxpaHsaiTe 3TH UHCTPYKLWHU ¥ YKa3aHuA Ans byaywero
MCMONb30BaHUA.
Mcnonb30BaHHOE B HACTOALLYMX MHCTPYKLIMAX U YKA3aHUAX
NOHATHE «3ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOWHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LHYPOM) U
Ha aKKyMyNATOPHbIM INEKTPOMHCTPYMEHT (0e3 ceTeBoro
LWHYpa).

be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTO B UACTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. BECnopAI0K MK HEOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60uero MecTa MoryT MPUBECTH K HECUACTHBIM CTyUanAM.
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» He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# atmocdhepe, Hanp., cofepixaLleil roproune
JKMAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA ra3bl HNH NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET MPUBECTH K
BOCM/NIAMEHEHHIO NMbIU UK MapoB.

» Bo Bpems paboThbl ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty getei U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILKCH, Bbl MOXeTe NoTepATb
KOHTPO/b Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0bopynoBaHu1e NpefHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, IPOM3BOLCTBEHHBIX 30HaX C MarbIM 3M1IEKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbIX M OMACHBIX
NPOM3BOACTBEHHDIX hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HaUeHo A IKCnNyaTalum be3 NoCTOAHHOro NPUCYT-
CcTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEeHHA B WITencenbHyio BUNKY. He
npUMeHsaiiTe NepexoAHble WTeKepbl And 3neK-
TPOWHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMNeHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITeNCeNbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTeNCenbHbIe PO3ETKU CHIKAIOT PUCK MOPAKEHHS IMeK-
TPOTOKOM.

» MpepotBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK TO: C TPy6amMH, aneMeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NTUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
[pw 3a3emnequu Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOpa-
XEHUSA INEKTPOTOKOM.

> 3awwmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT [OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca Mcnonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hu0. HUKoOrAa He MCMONb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNH NOABECKHM INEKTPOUHCTPYMEHTa, HNK ANA
M3BNEUEHHA BUMKH U3 LITENCENbHON PO3eTKH. 3alu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
Macna, oCTpbIX KPOMOK WNH NOABUXKHBIX YacTen anek-
TPOUHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHBIM UK CYTaHHBIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUroAHbie And 3Toro kabenu-
yANMHUTENH. [pUMeHeHre NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
paXXeHHs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYailiTe
3NMEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KNntoueHua. [p1MeHeH1e yCTPONCTBA 3aLLMTHOIO OTK0-
UEHWA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHA.

be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTeNbHbI, CNeJUTE 3a TEM, UTO fenaete, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ ANEeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yitecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAIHWM WNU NOJ, BO3[,e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
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anKorons AW NeKapCTBEeHHbIX cpeacTs. O1H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

MpumeHsaiiTe cpeACTBa HHAUBUAYANbHOM 3aLMUTDI.
Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Mcnonb3oBaH1e
CPEACTB MHAUBUAYANbHON 3aLUMTHI, KaK TO: 3aLUTHON
Mackw, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLeN MOfOLLIBE, 3aLLMTHOTO
Lunema Unu CPeaCTB 3alluTbl OPraHoB CyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PMCK NONYYEHUsA TPABM.

MpepoTBpawaiTe HenpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. lMepea TeM Kak NOAKNIOUHTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMYNATOpY,
NOAHATb HNHU NEePeHOCHTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
JUTECb, UTO OH BbIK/TIOUEH. YAiepxaHue nanblia Ha Bbl-
Kniouarene npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTaHUA BKIOUEHHOTO aMeK-
TPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMMU CIyUaaMK.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHDII  HHCTPYMEHT UNH FaeuHble

KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. VHCTPY-
MEHT WM KNMoY, HAXOAALLMACA BO BPALLAIOLLENCA YacTy
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET MPUBECTH K TPABMaM.

» He npunMMmaliTe HeeCTECTBEHHOE NMONOXeHHe Kopnyca

Tena. Bceraa 3aHnMmaiite ycToiuMBo€e NONOXEHUE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
Nyyle KOHTPONMMPOBATb 3NTEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXHU-
[DIaHHbIX CUTyaLMAX.

Hocute nopxopsauyto pabouyto opexpy. He Hocute
LUMPOKYIO OAIeXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONOCbI U
opAexcay BAanu oT NoABHXHbIX AeTaneil. LLinpokas oge-
X[, YKpaLLEHUA UNK ANUHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

Tpu HanMuMK BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachl-
BaIOLYMX U NbiNec6OpHbIX YCTPOHCTB NpoBepanTe HX
npucoeaUHeHHe U NpaBUNbHOE HCoNb3oBaHue. [pu-
MeHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHA3MTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 NbIMbto.

Xopouuiee 3HaHHe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, ONYUeHHoe
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHMUA, He fOMKHO
NPUBOAUTL K CaMOYyBEePEeHHOCTH U UTHOPUPOBAHUIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHUA C INEeKTPOHHCTPY-
meHTamu. OfiHO HebpeXXHOe fieiCTBIE 3a AONMIO CEKYHAPI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA Nepebos B pabo-
Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME MOMHOMO UK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeProcHabxeHua Un1 noepe-
K[EHNA Lenu ynpaBneHns aHeprocHabxeHnem yctaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NonoxeHue Boikn., ybeausLumcs,
UTO OH He 3abnoKMpPOBaH (Npu ero Hanuuwmu). OTKNKUKUTE
CEeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATop. 3TUM NPeAOoTBPALLAETCA HEKOHTPONMPYe-
MblA MOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuuumMpoBaHHbIiA NepcoHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALMM PYKOBOLCTBOM NOAPA3yMeBaeT NnL, KoTopble 3Ha-
KOMBbI C PErynupoBKOW, MOHTaXOM, BBOLOM 3KCMyaTa-
LM10 0OCNYXKMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.
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» K paboTte C 3neKTPOMHCTPYMEHTOM [JONYCKATCA NHLA He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUKME TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLIMIO N0 3KCNMyaTalun 1 npaB1na be3onacHocTy.
M3nenue He npegHa3HaueHo Ans UCMONb30BaHUA NULIEAMM
(BKNIOUaA fieTer) C NOHMKEHHBIMU (DU3UUECKUMMU, UyB-
CTBEHHbIMW MK YMCTBEHHbBIMW CIOCOBHOCTAMM UK NPH
OTCYTCTBWUW Y HUX XKU3HEHHOTO OMblITa UK 3HaHMl7I, ecnu
OHM HE HaXOAATCA Nof KOHTPOMEM UMK HE TPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 06 MCNONb30BAHWU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NTULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a X He30MacHOCTb.

Mp1MeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTA U 06paLeHune C HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHCcTpyMeHT. Ucnonbayiite
ANA paboTbl COOTBETCTBYIOLHI CieLanbHbii 3neK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HaaexHee B yka3aHHOM Ananaso-
HE MOLLIHOCTH.

He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPHU HEUC-
NPaBHOM BbIKNIOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
HE NOMLIAETCA BKMOUEHUIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
[IOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEXKHOCTH UNK yOUpaTb anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHEeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BUTIKY OT PO3ETKH CETH W/ UMK BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpeaoCcTopoXHo-
CTM NPeaoTBpPaLLaeT HenpeaHaMePEHHOE BKIKOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeJOCTYNHOM ANA
Aeteit mecte. He pa3pewaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOUHCTPYMEHTOM NULaM, KOTOPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YHTANK HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. INnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX AL
TwarenbHo yXxaxuBaiiTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6esynpeuHyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOMHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNU NOBPEXAEHUI, OTPU-
LaTeNnbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLMIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [ToBpeXaeHHbIe YacTH JOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 UCTIONb30BaHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110x0e 0bCnyXxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA I'IpVIlIMHOI;I 60ﬂbLUOFO YMCNa HECUYACTHbIX Cnyya-
€B.

[lepXuTe pexyLuuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHHH. 3aD0TIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NETUe BECTH.

MpuMeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune UHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMHU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
ymWe YCNoBHA K BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A1 HEMPEAYCMOTPEHHDBIX paboTt
MOXET NPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLUsAM.

[lepXuTe PyUKH U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH U uu-
CTbIMH, CNefuTe UTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UMW KOHCUCTEHTHOW CMa3Ku. CKonb3kue pyu-
KM M NOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenATCTBYOT be3onacHoMy

o6pau4eHmo C UHCTPYMEHTOM WU HE Nal0T HaleXXHO
KOHTPO/MUPOBATb €ro B HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLMAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnU(HLUPOBAHHLIM NEPCOHANOM U TONbLKO C
NpUMEHeHWeM OPUrMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3anua no Texuuke besonacHocTi gna
OTpe3HbIX MaLUKH Mo MeTanny

» Bbl v HaxoaAwWwMecsa BONKU3K NMLA AOMKHbI 3aHATb N0-
noxkeHue 3a NpefienamMm1 NNOCKOCTH BpaLeHusA Kpyra.
3alLMTHbINA KOXYX 3alLMLLAET onepatopa oT 06710MKOB
Kpyra 1 Cny4aiHOro KOHTaKTa C HUM.

» lpumeHsiiTe AnNA 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO
ycuneHHble oTpe3Hble Kpyru ¢ abpa3uBom Ha cBA3Ke.
OpiHa TONbKO BO3MOXHOCTb KPENNeH!s NPUHaANEXHO-
CTeW Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE elLie He rapaHTUPYeT UX Ha-
[LIeXHOe NPUMEHeHKe.

» [onycTtumoe uncno oboporoB pabouero uHCTpyMeHTa
AOMKHO ObITb He MeHee YKa3aHHOr 0 Ha anek-
TPOMHCTPYMEHTe MaKCHManbHOro uucna oboporos.
Pabounit MHCTPYMEHT, BpalLatoLuica ¢ bonbluei, uem
[I0MyCTMMO, CKOPOCTbI0, MOXET Pa3opBaTbCA U pasne-
TeTbCA B MPOCTPAHCTBE.

» LlinudoBanbHble KPyru fonyckaeTcA NPUMeHATb
TONbKO ANA pekoMeHAyeMbix pabot. Hanpumep: Hu-
Korpa He wnudyiTe 60KOBOIH NOBEPXHOCTbIO OTPE3-
Horo Kpyra. OTpesHble Kpyri npeHasHaueHbl AnA cbema
maTepuana Kpomkoi. Bosgencteuem 60KOBbIX CHN Ha
3T0T abpasnBHbII UHCTPYMEHT MOXHO CTIOMATb €ro.

» Bcerpa npumensiiTe HenoBpeXaeHHbIe 3aXKUMHble
¢hnanybl npaBUNbHOrO AHaMeETPa ANA BbIOPaHHOTO
Kpyra. paBunbHble thnaHLbl ABNAIOTCA ONOPOV ANs WNK-
(hOBaNbHOrO Kpyra 1 yMeHbLLIAKOT OMACHOCTb ero NonoM-
KH.

» HapyHblit sMameTp 1 ToNLMHa NpUMeHsemoro pabo-
Yero HHCTPYMEHTa AOMKHbI COOTBETCTBOBATb pa3Me-
]paM 3neKTPOUHCTpYMeHTa. HenpaBunbHO NofobpaH-
Hble NPUHATNEXHOCTH HE MOTYT DbiTb B JOCTATOUHOM CTe-
NeHu 3aLMLLEHbI M MOTYT BbITU M3-N0f KOHTPONA.

» Pa3mep nocapouHoro oTBepcTHA KPyros U (hnaHues
[OMKEH COOTBETCTBOBATb LINMHAENIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. Kpyrit v thnaHLbl, pasamep NocafouHoro oTeep-
CTHA KOTOPbIX HETOYHO COOTBETCTBYIOT KPEMNEHUIO Ha
3NEKTPOMHCTPYMEHTE, BPALLAKTCA HEPABHOMEPHO,
OUEHb CUNbHO BUOPUPYIOT, UTO MOXET NPUBECTH K BbIXO-
Dy MHCTPYMEHTa U3-N0f KOHTPONA.

» He npumMensiite noBpexaeHHbIe OTPe3Hble KPYrH.
Kaxablii pa3s nepep ucnonb3oBaHueM nposepaAnTte
KPYr¥ Ha npeaMeT ckonoB U TpeluuH. Mpu nageHun
3MeKTPOMHCTPYMEHTA NK OTPE3HOTO Kpyra npoBepb-
Te, He NOBPEXAEHbI TN OHU, MK YCTaHOBHTE HenoBpe-
MXAeHHbIN oTpe3Hol Kpyr. Mocne npoBepky 1 3akpen-
neHus kpyra Bbl 1 Bce Haxoaswmeca B6NM3u nuua
[AOMKHbI 3aHATb NONOXKEHHUe 3a NpeAenamMH1 NNOCKOCTH
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BpaLLeHHUA HHCTPYMEHTa, NOCNe Yero BKMIoUuTe anek-
TPOHHCTPYMEHT Ha OfHY MHUHYTY Ha MaKCHManbHoe
uucno o6opoToB 6e3 Harpy3ku. [ToBpexaeHHbIE OT-
peaHble Kpyrv B HONbLUMHCTBE CyyaeB pa3pbiBaloTCs 3a
3T0 KOHTPO/bHOE BpeMs.

» [pumensiiTe cpeacTBa MHAMBUAYANbHOI 3aWuThbI. B
3aBHCMMOCTH OT BbINONHAEMOi paboTbl npuMeHsaiiTe
3aLYMTHDII LWUTOK ANA NULA, 3aLYUTHOE CPeACTBO ANA
rnas unu 3awutHble ouku. Mpu HeobxoaUMoCTH NpH-
MeHsliTe NPOTHBONbINEBOIi pecnupaTop, CPpefcTBa 3a-
LUTbI OPraHoOB CnyXxa, 3alUTHbIE NepUaTKHU U cneuu-
anbHbli (hapTyK, KOTOPbIe 3aLULLAIOT OT abPa3HBHbIX
YacTHL} ¥ YACTHL, 3aroTOBKH. [N1a3a JOMKHbI ObiTb 3alLiu-
LLeHbI OT N1ETAIOLLMX B BO3AYXE NOCTOPOHHMX YACTHL, KO-
TOPbIe MOryT 06Pa30BbIBATbCA NPU BbINOHEHWM PA3Nny-
HbIX paboT. MPOTUBOMbINEBON PECIMPATOP UMK 3aLUMTHARA
Macka OpraHoB [ibIXaHsA [JOMKHbI 3af1epXKnBaTh 06pasyto-
Lytoca npu pabote nbinb. MPoaoMKUTENbHOE BO3AEH-
CTBWE CHNIbHOTO LLIyMa MOXeT NPUBECTH K OTepe Cryxa.

» Cnepute 3a TeMm, uToObl BCe NIOAY HAXOAUNHCH Ha be3-
0NacHOM paccTosHUK OT pabouero yuactka. Kaxapii
yenoBekK B npefenax pabouero yuactka AomKeH
MMeTb CPeACTBa HHAUBHUAYANbHOM 3aLuTbl. OCKOMKH
[NieTanu U1 PasopBaHHOIo OTPE3HOIO Kpyra MOryT oTne-
TeTb B CTOPOHY W CTaTb MPUUMHOM TPABM TaKXKe W 3a Npe-
[nienamu HenocpeCTBEHHOro Paboyero yuacTka.

» [lepXXuTe WHYP NUTAHKA B CTOPOHE OT BpaLyaioLierocs
pabouero uHCTpyMeHTa. [1pu noTepe KOHTPONA Hafl
MHCTPYMEHTOM LLHYP NUTaHUA MOXET ObITb NepepesaH
UMK 3aXBaueH BPALLAIOLMMUCA AETANAMM, U PyKa MOXKET
nonacTb Nof BpalLAKLMACA OTPE3HOM KpyT.

» PerynapHo ouuLaiiTe BEHTUNALHOHHbIE NPOPE3H
3NMeKTPOMHCTPYMeHTa. BeHTUNATOP ABHraTens 3aTAruBa-
€T NbiNb B KOPNYC, ¥ 60NbLLIOE CKOMNEHWE MeTannnue-
CKOW MbINK MOXET NPUBECTH K ONACHOCTH NOPaXXEHHs
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» He nonb3yiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BONH3U ro-
plounx MaTepuanoB. He nonb3yiTecb 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM, YCTAHOBNEHHbIM Ha FOPIOYYH0 NOBEPXHOCTb,
Hanpumep, fepeBAHHYI0. MICKpbl MOrYT BOCTIAMEHHTb
3TU MaTepuansbl.

» He ucnonb3yiite pabounii HHCTPYMeHT, Tpebyiowmii
NPUMEHeH!A 0XNAXKAAIOWMX XUAKOCTEH. [puMeHeH e
BO/Ibl UM APYTUX OXNXKAAIOLLMX KUAKOCTEN MOXET NPU-
BECTH K OPAXEHHIO INEKTPOTOKOM.

06paTHbIi yAap U COOTBETCTBYIOLHE
npepynpeauTenbHble yKa3aHus

ObpartHbli yaap — 310 BHe3anHas peaklus B pesynbtare
3aefjaHua Un1 bHnokMpoBaHKA BpalLatoLLeroca kpyra. 3aeaa-
HWe unu bnokUpoBaH1e BEAET K Pe3KOMY 0CTaHOBY BpalLLato-
Lerocs Kpyra, T.€. pabouero MHCTPYMEHTa, B pesynbTare ue-
ro HEKOHTPONMPYeMas pexyLIas yacTb 0TbpacbiBaetca
BBEPX B CTOPOHY Oneparopa.

Hanpumep, ecnu WwnudoBanbHbIA KPYr 3aeaaeT unu bnoku-
pyeTcA B 3aroToBKe, TO NOrPYXeHHas B 3aroToBKy KpoMKa
WNMOBaNbHOMO KPyra MOXET DbITb 3axarta v B pesynbTare
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NPUBECTH K BbICKAKWBAHHIO KPYra U3 3aroToBKU UK K obpar-
HoMY yaapy. [Mpu 3TOM WAKXGOBANbHbINA KPYT MOXET Noo-
MarTbCA.

ObparHbli yaap ABNAETCA CNeACcTBMEM HENpPaBUIbHOIO UC-

NoNb30BaHNA ANEKTPOUHCTPYMEHTA MNK OLLMOKKM onepatopa.

OH MOXeT ObITb NPeA0TBPALLEH ONUCAHHBIMU HIXKE Mepamu

NPEeaoCTOPOXHOCTH.

» Kpenko aepute aneKTPOUMHCTPYMEHT, TENo U PyKu
AOMXKHbI 3aHATb NON0XKEHHE, B KOTOPOM MOXXHO Npo-
THBOAENCTBOBaTb CHNnam obpatHoro yaapa. Ecnv npu-
HATb COOTBETCTBYIOLLME MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTH, One-
patop cnocobeH KOHTPONMPOBAT CUlbl, BO3HUKALOLLME
NPy HanpaBneHHoM BBepX 0bpaTHOM yaape.

» He craHoBHTECH HA OHOW NNMHWM C BPaLLAOLWMUMCA OT-
pesHbIM Kpyrom. B cnyuae obpatHoro yaapa pexyiuas
uacTb IBUXKETCA BBEPX B CTOPOHY OMepaTopa.

» He npumeHaAiTe NMNbHbIE LiENH, NONOTHA NO AepeBy,
CerMeHTUpPOBaHHbIe anMa3Hble KPYr C LMPUHO#H
wn1uoB 6onee 10 MM MNK NUNbHbIE NONOTHA. Takue
paboume UHCTPYMEHTbI YACTO CTAaHOBATCA NPUUUHON
06paTHOro yaapa Unu NoTepu KOHTPONA Haf, 3NeK-
TPOUHCTPYMEHTOM.

» Wsberaiite 6noKMpOBaHKUA OTPE3HOr0 KPyra Unu upes-
MepHOro HaXkaTua Ha Hero. He BbinonHsaiiTe cNMWKOM
rnybokue pe3bl. UpeamepHoe HaxaTHe Ha OTPe3HOM
KPYT NOBbILLIAET €70 Harpy3Ky U CKMOHHOCTb K NepeKaLly-
BaHHI0 U1 BNIOKMPOBaHMIO, a TaKXKe ONACHOCTb 0bpaTHO-
r0 yAaapa Unu nonoMKk1 abpasuBHOrO MHCTPYMEHTA.

» [pu 3aKNHHUBAHKUM OTPE3HOrO KPYra U Npu nepepbise
B paboTe BbIKNIOUaiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT U [ePIKH-
Te PeXyLLYI0 YacTb CMOKOWHO W HEeNMOoABHXXHO A0 Nnon-
HOWM 0CTaHOBKHM Kpyra. Hukoraa He nbitaiitechb us-
BNeyb eLle BPaLLALWMACA KPYr U3 pa3pe3a, TaK Kak
3T0 MOXXET NPUBECTH K 0bpaTHOMY yaapy. YcTaHoBUTE
1 YCTPAHWTE NPUUMHY 3aKNUHWUBAHKS.

» He BKntouaiite NOBTOPHO 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NOKa
abpa3uBHbIN MHCTPYMEHT HAXOAUTCA B 3aroTOBKE.
[laiiTe oTpe3HOMY Kpyry pa3BuTb NONHOE uucno 0bo-
pOTOB, NepeA TeM KaK 0CTOPOXKHO NPOJOMKHTb pe3a-
HHUe. B NpoTUBHOM Criyuae Kpyr MOXET 3aKNUHWTb, OH MO-
)XET BbICKOUNTb M3 06pabaTbiBaeMoii 3aroToBKM W NpuBe-
CTH K 0bpaTtHoMmy yaapy.

» Bonblune 3aroToBKH A0MKHbI ObITb HafEXHO Noanep-
Tbl, UTOObI CHH3UTbL ONACHOCTb 06PaTHOrO yAapa npu
3aKNUHUBAHUM OTPE3HOro Kpyra. bonbline 3aroToBKM
MOryT nporubarbea nog cobcTBEHHbIM BECOM. 3aroToBka
[NIOMKXHA NOANMPATbCA C 06eMX CTOPOH OTPE3HOIO Kpyra,
KaK BbNM3u pa3pesa, TaK 1 o Kpasm.

JononuutenbHble yKa3aHHA N0 TEXHUKE
6e3onacHocTH

» XpaHuTe aneKTPOMHCTPYMEHT, KOTOpbIM Bbl He nonb-
3yeTecb, B HageXXHOM mecTe. MecTo ans xpaHeHus
AOMKHO ObITb CyXHM M JOMXKHO 3aKPbIBATbCA Ha KNIOY.
ITUM NpeoTBPALLAETCA BO3MOXHOCTb NOBPEXKAEHHA
3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPH XPAHEHWUW WU BCELCTBHUE UC-
M0Nb30BaHUA HEOMbITHbIMW NULAMW.
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» Bcerpa kpenko 3axxumaiiTe nognexauuyto obpaborke
3aroToBKy. He obpabarbiBaiiTe 3arotoBkH, pasmepbi
KOTOPbIX HeA0CTaTOUHbI ANA KpenneHus. MHaue pac-
CTOSIHWE OT PYKM [10 BPaLLAKOLLEroCs OTPE3HOTO Kpyra by-
[IeT CIIULLIKOM MarnbIM.

» PerynapHo npoBepsiiTe WWHYP NUTAHUA U OTAABaNTe
NOBPEeXeHHbIN LWHYP B PEMOHT TONbKO B aBTOPH3H-
POBaHHYI0 CEPBUCHYH0 MAcTepPCKyI0 AN aneK-
TpouHcTpymeHTOB Bosch. MenaiiTe noBpexaeHHble
yanuHuTenu. 3tum obecneunBaetca 6e30nacHOCTb Anek-
TPOUHCTPYMEHTA.

» He craHOBHTECDH Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHT. Inek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET ONPOKUHYTLCA U NPUBECTH K Ce-
pbesHble TpaBMaM, 0cobeHHO ecnu Bbl cnyuaiHo kocHe-
TECb MUNbHOTO ANCKa.

» Bcerga ucnonb3yiTe 3aLMTHBIA KOXYX. 3aLLUMTHbIN KO-
KYX 3alyMLLaeT onepatopa 0T 0610MKOB OTPE3HOro Kpyra
1 CMy4yalnHOro NPUKOCHOBEHWA K OTPE3HOMY KPYTY.

» He 3aTtopmaxcuBaiiTe OTPe3HOM KPYr nocne Bbiknioye-
HUA 6OKOBBIM NPHKATHEM. ITO MOXET NOBPEAMTH OT-
PE3HOW Kpyr, NONOMaTb Ero UM NPUBECTH K PUKOLLIETY.

» Hukoraa He oTxoAuTe OT INEKTPOUHCTPYMEHTA 10 ero
NONHOI 0CTAHOBKM. Pabounil MHCTPYMEHT Ha Bbibere Mo-
XKET CTaTb NPUUMUHOM TPABM.

CumBonbl

CnepytoLLe CUMBOMbI MOTYT UMETb 3HAUEHKe /1A UCMONb-
30BaHuA Baluero anekTpOMHCTPYMeHTa. 3anoMHUTE, NoXa-
NyACTa, 3TH CUMBONbI W MX 3HaueHwe. paBunbHOE TONKOBA-
HWe CMMBONOB NOMOXeET BaM nyulue 1 HafiexxHee pabotatb ¢
3TUM 3N1EKTPOUHCTPYMEHTOM.

CHMBONbI M UX 3HAUEHHE
Wcnonb3yiTe 3alUTHbIE OUKH.

Hocwute cpeacTBa 3aluuThi OPraHoB
cnyxa. Bosaerictaue Lwyma MoxeT npu-
BECTH K MOTEPE CNyXa.

MpumeHsAiiTe NPOTHBONbINEBOI Pecnu-
parop.

He noacraensaiite pyku B 30Hy 0Tpe3a-
HHA, KOTAA 3NEKTPOMHCTPYMEHT pabo-
TaerT. [1p1 KOHTAKTe C OTPE3HbIM IUCKOM
BO3HMKAET OMacHOCTb TDABMUPOBAHHS.

CHMBONbI M X 3HaYEHHE

HapeBaiiTe 3awuTHble pykaBuLbl. OT-
Pe3HbIe KPYr1 UMEKT OCTPble Kpas 1 BO
Bpems paboTbl 0UeHb CUNbHO HAarpeBatoT-
cA.

OnucaH1e NpoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUs U MHCTPYKLMUK NO
TexHuke 6esonacHocTu. HecobnioaeHue
yKa3aHW# N0 TeXHWUKe De30MacHOCTH U
MHCTPYKLIMIA MOXET PUBECTH K MOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKaPY W/WUnu Taxe-
NbIM TPaBMam.

Moxany#cra, cobnioganTe NNIOCTPALNKM B Hauane pyKo-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnu.

MpumeHeHHe MO Ha3HAUECHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HaueH ANA BbINONHEHUA Ha
ornope B METaNNMUeCcKUx Matepuanax c moMOLLb0 OTPE3HbIX
KpyroB 6e3 BoAbl POBHbIX MPOAONbHbIX M MOMNEPEUHbIX pas-
PE30B M FTOPU30HTANbHbIX Pa3Pe30B Nnof yrnom Ao 45°. Mpu-
MeHEHKe anMasHbIX OTPE3HbIX KPYroB He JONYCKaeTCA.

M306pa)|(eHHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauua npencTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB OTHOCHTCA K
M300PAKEHNIO INEKTPOUHCTPYMEHTA Ha CTPAHULIE C WNTIO-
CTPALMAMM.

(1) Brokupatop BbiknouaTens

2) Bbikntouatenb

3) PykosTka

(4) MaATHUKOBbIM 3aLUMUTHbIA KOXYX

(5) ®ukcarop wnuHgens

(6) OTpesHoi kpyr

(7 Yrnosoit ynop

(8) ®uKcHpyemblit WINUHAEND
9) BbicTpas pasbnok1poBka
(10)  PyuxawnuHgens

(11)  OtBepcTHa ANA Kpennexua
(12)  Kniou-wecturpaHHuk (8 mm)
(13)  OnopHas nnuTa

(14)  3axumHaa konopka

(15)  Onopaans 3aroToBKM C NONEPEUHbIM CEYEHHUEM
makc. 40 x 40 mm

(16)  OuKcHpylOWMIA BUHT YrMOBOrO yropa
(17)  TpaHcnopTHbI NPeaoxpaHuTenb
(18)  KpoHuwrenH

(19)  Pyukaansa nepeHocku

(20)  3awMTHBIM KOXYX

(21)  3awwra ot Mckp

(22)  lWnuHaenb pabouero MHCTPYMEHTA
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(23)  MpuxumHoi dnanel

(24) TNopxnagHas wainba

(25)  BWHT C LECTMIPaHHOM rONOBKOW

TexHuueckue AaHHble

ApTtukyn 3601 M37 2..
HomuHanbHas notpebnse- Br 2400
Mas MOLLHOCTb

UYucno 0bopoToB xonoctoro 06/MuH 3800
xofia

lnaBHbIi nyck °
Bec” Kr 18,0
Knacc 3aturei I

A) Bec 6e3 kabens ans nogKoueHns K CeTH v bes LrencenbHom
BUIKH

[lonycTuMble pa3Mepbl 3aroToBKM (MakcuManbHble/MUHUMAnNbHbIE):

[lonycTMble pa3mepbl 3aroToBKK

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHOro Hanpskenna [U] 230 B.
TPy APYTYX 3HAUEHWAX HAMPAXKEHHA, A TAKXKE B CELU(UUECKOM /i
CTPaHbl UCMIONHEHWN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

3HaueHWs MOryT BapbUPOBATbCA B 3aBUCHMOCTH OT UHCTPYMEHTA,
cnocoba NpUMeHeHHs 1 YCNIOBHIA OKpYxatolLer cpefbl. bonee no-
npobHan MHopMaLKa NPeACcTaBNEeHa Ha caiTe
www.bosch-professional.com/wac.

Pa3mepbl NOAXOAALLMX OTPE3HbIX KPYroB

Makc. AMameTp oTpesHoro MM 355
Kpyra

Makc. TonwmHa 0TpesHoro MM 3
Kpyra

[nametp otBepcTUa MM 25,4
[aHHble o Wwyme

LUyMOBaFI 3MUCCHA onpeaeneHa B COOTBETCTBUU C

EN 62841-3-10.

A-B3BELUEHHBIN YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnAeT 0bbIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBNEHMA

101 n6(A); ypoBeHb 3BykoBO# MolLHocT 112 aB(A). Mo-
rpewHocTtb K = 3 ab.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!
YKa3aHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX 3HAUEHHE LLYMOBOM
3IMMCCHUN M3MEPEHO MO CTAHAAPTHOM METOAUKE M3MEPEHUA U
MOXET ObITb UCMONB30BAHO N1 CPABHEHUA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOB. OHO Takxe NPUrOAHO ANA NPeABAPUTENbHON OLEH-
KM LIYMOBOW 3MUCCHH.

3HaueHue LyMOBOW IMUCCHM YKa3aHO A/IA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl ¢ INeKTPOUHCTPYMEeHTOM. OfHAKO ecnu anek-
TPOMHCTPYMEHT BYIeT UCMONb30BaH [1A BbINOMHEHNA APY-
rux pabot c NpUMeHeH1eM HenpeayCMOTPEHHbIX U3rOTOBH-
Tenem paboumx UHCTPYMEHTOB MNK TEXHUUECKOe 06CnyKK-
BaHue He byaeT oTBeuaTb NPeLnMCaHnAM, TO 3HaueHue LLy-
MOBOW 3MUCCHU MOXKET ObITb MHBIM. 3TO MOXET 3HAUUTENbHO
MOBbICHTb 0DLLYIO LLYMOBYI0 IMUCCHIO B TEeUEHKe BCe Npo-
LOMKUTENbHOCTU PaboTbl.
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[Ins TOUHOM OLIEHKM LIYMOBOW 3MUCCHM B TEUEHHE ONpefe-
NIEHHOT0 BPEMEHHOTO MHTEPBANa HY)XHO YUNTHIBATL TAKXKE W
BPEM$, KOT[1a UHCTPYMEHT BbIK/IOUEH UK, XOTA U BKNIOUEH,
HO He HaxofuTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUMTENbHO COKPa-
TWTb LIYMOBYIO 3MUCCHIO B IEPecUeTe Ha nonHoe pabouee
Bpems.

Cbopka

» lpepoTepalLaiiTe HenpeaHaMepeHHbIA 3aNycK aneK-
TPOUHCTpYMeHTa. Bo Bpema MOHTaXa W BCeX Apyrux
paboT C 3neKTPOUHCTPYMEHTOM WITENCeNbHas BUNKa
[AOMKHa BbITb OTKMIOUEHA OT CETH NUTAHUA.

Komnnekr nocraBku

OCTOPOXHO pacnakyiTe BCe NOCTaBNEHHbIE YACTH.

CHWMUTE BECb YNAKOBOUHBIM MaTepuan C aNeKTPOMHCTPY-

MEeHTa W NOCTaBNEHHbIX NPUHAANEXHOCTEN.

lepen nepBbIM UCTONb30BaHUEM 3MEKTPOMHCTPYMEHTA NPo-

BepbTe Hannuuue BCeX YKa3aHHbIX HKE KOMMOHEHTOB:

- YrnoBas WwWnnMdMmallMHa C MOHTUPOBAHHbIM OTPE3HbIM
Kpyrom

- Kntou-wecturpanHuk (12)

YkasaHue: [poBepbTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha NpeaMeT

BO3MOXHbIX MOBPEXAEHHH.

lMepen Mcnonb3oBaHWEM INEKTPOUHCTPYMEHTA CNeAyeT Tila-

TEeNbHO NPOBEPUTb 3aLLUTHbIE YCTPOHCTBA UM KOMMOHEHTbI

C BO3MOXXHOCTbI0 NErkoro NoBpeXxaeH1s Ha npeamer bes-

YNPEUHOM U COOTBETCTBYIOLLEN Ha3HaUEeHUIO hyHKLMK. [1po-

BepbTe be3ynpeuHyto hyHKLMI0, CBODOAHbIN XOA U UCNpaB-

HOCTb MOABMXXHbIX YacTei. Bce uacTv JomkHbI bbiTb Mpa-

BWNbHO YCTAHOBMNEHbI W BbIMONHATL BCE YCNOBMA fns obec-

neyeHna besynpeuHor paboTbl.

MoBpexaeHHble 3aLUUTHbIE YCTPOICTBA U KOMMOHEHTbI

TIOMKHbI ObITb OTPEMOHTMPOBAHbI KBATM(ULMPOBAHHBIM

nepcoHanoM B aBTOPU30BaHHON CreLnan3upoBaHHoON Ma-

CTEPCKOW UMK 3aMeHeHbI.

CTauuoHapHbINA HNK BPEMEHHbIH MOHTaX

» [ina obecneueHnsa HapeXHON PaboTbl aNEKTPOUHCTPY-
MEHT A0/KeH ObITb 10 HaYana 3KCNNyaTaLyuK yCTaHoB-
NeH Ha POBHYI0 M NPOUHYH0 pabouyio NoBepXHOCTb
(Hanpumep, BepcTak).

MoHTaXx Ha pabouei noBepxHocTH (cM. puc. A)

— 3aKpenuTe aneKTPOMHCTPYMEHT NOAXOAALLMMU BUHTAMU
Ha paboueit noBepxHOCTH. [11A 3T0r0 CRyxaT 0TBEPCTUA
(11).

BpemeHHblit MOHTaX (He pekomeHayetca!)

ECNW B UCKNIOUNTENBHbIX CyUYasX 3aKPEnuTb INeK-
TPOMHCTPYMEHT Ha pabouel NOBEPXHOCTH OKaXeTCA HeBO3-
MOXHbIM, Bbl MOXeTe YCTaHOBUTb HOXKHW OMOPHOM NUTbI
(13) Ha noaxoAsALLel NOBEPXHOCTH (Hanp., Ha BepcTake,
POBHOM MOANY W T. M.), HE 3aKPENNAA NEKTPOUHCTPYMEHT
BUHTaMK.
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3ameHa oTpe3Horo kpyra (cm. puc. B1 - B2)

» Mepep No6bIMKU MaHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTEencenb U3 PO3eTKH.

» Haxumaiite dhukcarop wnunpens (5) ronbko nocne
NONHOI 0CTAHOBKHM WINMHAENA pabouero HHCTpyMeHTa
(22). B npoTMBHOM CNyuae aneKTPOUHCTPYMEHT MOXET
ObITb NOBPEXAEH.

» Mocne pabotbi He NpUKacaiTech K 0TPE3HOMY Kpyry,
noKa OH He ocTbIHeT. OTPe3HOM Kpyr CUNbHO HarpeBaeT-
cf BO BpemA paboTbl.

Mcnonb3yiTe ToNbKO OTPE3HbIE KPYri, COOTBETCTBYIOLME

yKa3aHHbIM B HACTOALLEN MHCTPYKLMM XapaKTePUCTUKAM,

npoBepeHHble no EN 12413 1 umeloLne COOTBETCTBYIOLLYIO

MapK1POBKY.

Ecnu ¢ 0TpesHbIM Kpyrom nocTaBAsioTCA NPOKNAAKHK, UC-

Nonb3ymTe ux.

XpaHuTe HeMCroNb30BaHHbIE OTPE3HbIE KPYTHW B 3aKPbITOM

€MKOCTH UN1 B OPUTMHANBHOM YNakoBKe. XpaHTe OTpeaHble

KpYrv B rOPU30HTaNbHOM MONOXEHWUH.

[leMOHTax 0TPEe3HOro Kpyra

- [puBenuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT B pabouee nonoxeHue.

— OTKWHbTE MAsTHUKOBBIW 3aLLMTHbIM KOXyX (4) [0 ynopa
Ha3ag.

- ToBepHWTE BUHT C BHYTPEHHMM LeCTUrpaHHKUKOM (25) ¢
MOMOLLIbHO BXOAALLEro B KOMMNNEKT NOCTaBKK Kroua-
LwecturpaHHuka (12) v ogHOBPEMEHHO NPUXMUTE (K-
carop wnuHaens (5), utobbl OH BOLLEN B 3aLENNeHHe.

- YnepxuBaiTe uKcaTop WNMHAENSA HAXATbIM U BbIKPYTH-
T€ BUHT C BHYTPEHHWUM LIECTUrPaHHKKOM (25).

- CHUMHUTE NoaKnaaHyo wainby (24) v npuxumHoN dnaxel
(23).

— CHumuTe 0Tpe3Hom Kpyr (6).

MoHTaX 0TPe3Horo Kpyra

Mpn HeobX0AMMOCTH OUNCTUTE NEPEL MOHTAXOM BCE MOHTH-

pyeMble yacTu.

- HapeHbTe HOBbIV OTPE3HOM KPYT Ha WNWHAENb pabouero
MHCTpyMeHTa (22), utobbl Hakneika cMOTpena B Hanpas-
NEHWM OT KPOHLLTEMHA.

- HapeHbTe saxumHoi dnaxel (23), nogknaaHyio Wwaiby
(24) v BUHT C BHYTPEHHWM LlecTUrpaHHUKoM (25). Ha-
XXMUTE Ha dukcatop wnuHaens (5), utobbl oH Bowlen B
3allenneHue, v OnATb 3aTAHWTE LWECTUIPaHHbIA BUHT (25)
1o uacoBoi cTpenke. (MomeHT 3ataxku npubn. 18-

20 H-m)

- MenneHHo onycTuTe MaATHUKOBBIM 3aLLMTHbIM KOXYX (4)
10 KOHL{@ BHU3, UTOObI OH NPUKPbIN OTPE3HOM KPYT.

- YbeauTtech B TOM, UTO MAsTHUKOBbIN 3aLLMTHBIA KOXYX (4)
paboTaeT NpaBUnbHO.

locne MoHTaXa 0TPEe3HOTo Kpyra U nepes BKIloUeHnem

3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPOBEPbTE, NPABUBHO I CMOHTUPO-

BaH OTPE3HOM KPYT 1 MOXET N1 OH CBODO/IHO BpalLaThbCA.

- Ybeautech B TOM, UTO OTPE3HOM KPYT He KacaeTcs MasTHU-
KOBOIO 3aLLUTHOrO KOXYXa (4), HEMOABMXHOTO 3aLLMTHO-

ro Koxyxa (20) unu apyrux aetanei aNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta.

BkntounTe aneKTPOMHCTPYMEHT Npubn. Ha 30 cekyHp,.
Ecnu npu aTOM 0TPE3HO# Kpyr CUNbHO BUDPHPYET, He-
MEANIEHHO BbIKMIOUNTE INEKTPOMHCTPYMEHT, CHUMUTE OT-
PE3HOW Kpyr ¥ CHOBA YCTaHOBMUTE €ro.

Pabota c HHCTpyMeHTOM
» Mepep No6bIMKU MAHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-

MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTENCenb U3 Po3eTKH.

TpaHcnopTHbIii NpegoxpaHuTens (cm. puc. C)

TpaHcnopTHbIi npefoxpanutens (17) obneruaet TpaHcnop-
TUPOBKY 3NEKTPOUHCTPYMEHTA K PasfMuHbIM MecTam pabo-
Thl.

CHATHe TpaHCNOPTHOrO NpeaoxpanuTens (pabouee
nonoxexue)

TMpWKMUTE KPOHLITERH 33 pyKOATKY (3) cnerka BHU3, uto-
Obl CHATb Harpy3Ky C TPAHCNOPTHOrO

npenoxpanutens (17).

TMoNHOCTbIO BLITAHWTE TPAHCMOPTHbIM

npefoxpaxutens (17) Hapyxy.

MenneHHo nepeBeanTe KPOHLLTEHH BBEPX.

Ykasanusa:

Bo Bpems paboTbl cneauTe 3a Tem, UTobbl TPAHCMOPTHbIN
npeaoxpaHuTenb He bbin npwxart, MHaue bynet Henb3aa
OMYCTUTb KPOHLUTEMH Ha HEOBXOAUMYIO BbICOTY.

ECnu TpaHCNOPTHbIM NPEefOXpaHUTENb TAXENO WAET NPK
BbITACKUBaHMH/HaXaTuK, TO ero HeobxoaMMo cMasarb.

AKTHBMpPOBaHHe TPAHCMIOPTHOrO NpefoXpaHnTens
(TpaHcnopTtHoe nonoxexue)

MepeBeauTe KPOHLITENH PabOUEro UHCTPYMEHTA BHUS Ha-
CTONbKO, UT0bbI TPAHCMOPTHBIM NpefoxpaHuTens (17)
MOXXHO ObINIO NONHOCTBIO BAABUTb BHYTPb.

PerynspHo cMasbiBaiTe TPAHCMOPTHbIM NPEROXPAHHTENb.

lpouKe ykasaHus no TpaHCcnopTMpoBKe (M. , TpaHCnopTH-
poBka“, CTpaHuua 144).

Hacrpoitka ropusoHTanbHOro yrna pacnuna
(cm. puc. D)

['OpKU30HTaNbHbINA Yron pacnuna HacTpauBaeTca B AManasoHe
ot 0°n045°.

Camble 4acTo UCMONb3yeMble HaCTPauBaeMble 3HaUEHHs
MMEIOT COOTBETCTBYIOLLME METKH Ha yrnoBom yrope (7).
Yrnbl 0° 1 45° HacTpauBatOTCA NPU NOMOLLM COOTBETCTBYHO-
LLero KOHeYHoro ynopa.

OcnabbTe dukcupytolue BUHTHI (16) yrnosoro ynopa ¢
NOMOLLbIO BXOAALLEr0 B KOMNEKT NOCTaBKM K/toua-
wecturpaHHuka (12) (8 mm).

Hactpoiite Heobxonumbli yron v cHoBa 3atAHUTe 0ba
huKeHpytowmx BuHTa (16).

CMelLieHHe yrnosoro ynopa
[ins pe3ku bonee WKPOKKX 3aroToBOK yrnosoi ynop (7)
MOXHO CMECTUTb Ha3ag.
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— TonHOCTbIO BLIKPYTUTE (hHKCUPYIOLLE BUHTbI (16) ¢ no-
MOLLbIO BXOZAALLEr0 B KOMMNEKT NOCTaBKM Ktoua-
wecturpaHHuka (12) (8 mm).

- MepecraBbTe yrnoBow ynop (7) Ha HeobxopMmoe paccTo-
fIHWE HA OfIHO MM [1Ba OTBEPCTUA HA3af.

- Hactpolite HeobXoAUMBIN yron 1 CHoBa 3aTAHUTE 0ba
huKeHpytowmx BuHTa (16).

3akpenneHue 3aroToBKH

[ina obecneuenuns onTumanbHoi besonacHocTu TpyAa Bee-
rAa 3akpennsamnTe 3aroToBky.

He obpabartbiBaliTe 3aroToBkM, pasmMepbl KOTOPbIX HEAOCTa-
TOUHbI ANA KPennexus.

3akpenneHue 3arotoBkH (cm. puc. E)
- Tpunoxwre 3aroToBKy K yrnosomy ynopy (7).

- TNpucTaBbTe UKCUPYIOWMIA WNKHAENb (8) K 3aroToBKe U
3KMMTE 3ar0TOBKY C NMOMOLLbHO pyukm WwnuHaens (10).

Kpennenue 3arotoBku (nonepeuHoe ceueHne makc. 40 x

40 mm) Ha onopy Ans 3arotoBku (cM. puc. F-H)

- Hacrpoitte Ha yrnosom ynope (7) cTaHaapTHbIN yron pac-
nuna 0°.

- Cnerka npunofHUMKTE onopy Ans 3arotoBku (15) u
BCTaBbTE €€ B LMWL B YINOBOM yrope.

- TpopeHbTe KPIOUOK OMOPbI /1A 3ar0TOBKHM B OTBEPCTHE B
3aXMMHOM Konoake (14).

- YnoxwuTe 3aroToBKy Ha onopy Ans 3arotosku (15).

- [lpucTaBbTe GUKCHPYIOLLMIA LINUHAEND (8) K 3aroToBKE 1
3KMUTE 3ar0TOBKY C MOMOLLbIO pyukH WnuHaens (10).

» Y6eputecb, uTo onopa AnsA 3aroToBKH MPOUHO Coeau-
HEHa C 3aXKMMHOH KONOAKOM U He ONPOKUAbIBAETCA,
KOTrja Ha Hee KNaayT 3aroToBKY.

» Y6eputechb, uTo BbICOTA 3aroTOBKHM Ha onope And 3aro-
TOBKH cocTaBnsaeT makc. 40 mm. bonee BbicokHe 3aro-
TOBKH HEBO3MOXXHO 3aKPENUTb HafieXKHO.

» Y6eputechb, uTo onopa AnA 3aroToBKH Nocne npuMeHe-
HUA MONHOCTbIO 33AiBHHYTa Ha3aA B YrNoBoii ynop. Bbl-
CTYNaloLUi KPIOK He NO3BONAET HAAEXKHO 3aKPEenuTb
3aroToBKy.

CHATHe KpenneHua aetanu

- Otnyctute pyuky wnunaens (10).

- OTKUHbTE bbICTPYI0 Pa3bNOKMPOBKY (9) M OTOABUHBTE
hMKCHpYIOLMA WNKHAENb (8) 0T 3aroToBKM.

BKnloueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTbIBaiiTe HanpsxeHue B ceTn! HanpsxeHue uctou-
HWKa NUTaHWA JOMKHO COOTBETCTBOBATH AaHHbIM Ha 3a-
BOZICKO# TabnnuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

» Mepepn Hauanom paboTbl NnpoBepsaiiTe OTPE3HOM KPYT.
OTpe3Hoil Kpyr fomkeH 6biTb be3ynpeuHo ycTaHoB-
neH u cBoboaHo BpawatbcA. BoinonHute npo6Hoe
BKNtoueHue 6e3 Harpy3ku MuHHUMYM Ha 30 cekyHp. He
ucnonb3yiiTe noBpexaeHHble, aeopMUPOBaHHbIE
UNW BUOPHUpYIoLLKMe oTpe3Hble KPYru. [1oBpeXxeHHble
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0Tpe3Hble KPYrk MOryT packonotbCA U NPUBECTU K TPaB-
Mam.

MonoxeHue oneparopa

» He croiiTe nepep 3neKTpOMHCTPYMEHTOM B OfJHY NH-
HHUIO C OTPE3HbIM KPYroM, CTOATb HY)XHO Bceraa cboky
OT 0Tpe3HOro Kpyra.l1p1 nonomke 0TPe3HOro Kpyra Bbl
CMO>XXETe TakUM 06pa3om nyuLue 3aluTUTbL cebs oT pasne-
TaloOLLMXCA OCKOMKOB.

BknioueHue/Bbikntouenue (cm. puc. 1)

— [inA BKNIOUEHUA HAXMUTE CHauana bnokupartop BbiKIo-
varens (1).
HaxmuTe 3atem Ha BbiKniouatens (2) v yaepxusanTe ero
Ha)XaTtbIM.

YKa3zaHue: V13 coobpaxeHnit 6e30nacHOCTH BbIKOUaTENb

(2) He moxeT bbiTb 3achuKCMpOBaH W Npu paboTe ero cneay-

€T NOCTOAHHO [1epXKaThb HAXaTbIM.

- [1nA BbIKNIOUEHHA OTNYCTUTE BbiKMouaTens (2).

MnaBHbIA NycK

INEKTPOHHbIN NNABHbINA 3aMyCK OrpaHUUMBAET KPYTALLMA MO~
MEHT NPU BKMIOYEHWM W YBENMUMBAET 3TUM CPOK CYXObl
nBurarena.

YKka3aHua no npUMeHeHU10

06wwue yka3aHua AndA pe3aHus

» Mocne pabotbl He NpuKacaiTech K 0TPE3HOMY Kpyry,
N0Ka OH He ocTbiHeT. OTPEe3HOW KPyr CUMbHO HarpeBaeT-
s BO Bpems paboTbl.

» Y6eputecb B TOM, UTO 3aLuTa OT UCKP (21) MOHTHpO-
BaHa AOMKHbIM 06pa3om. lpu 0bpaboTke MeTannos
pasneTarTca UCKPbI.

3almLyanTe 0TPE3HOM KPYT OT Y1apoB, TONUKOB UM XKMPHBIX

naTeH. He HaxuMalTe Ha OTPe3HOM Kpyr COOKY.

He neperpyxaiTe aneKTPOUHCTPYMEHT, He onyCcKanTe 10

€ro 0CTaHOBKM Moy, Harpy3koi. Crinwukom bonbluas nogaua

3HAUMTENbBHO COKPALLAET NPOU3BOANTENBHOCTL PAaboTbl
3NEKTPOMHCTPYMEHTA M COKPALLIAET CPOK CNyxbbl 0TPesHoro

Kpyra.

McnonbayitTe TONbKO OTPE3HbIE KPYTy, KOTOPble NOAXOAAT

ans Bawero Matepuana.

[lonycTumble pa3mepbl 3aroToBK1
MakcumanbHble 3aroToBKK:

dopma 3aroros- F'opu3oHTanbHblil yron pacnuna
KN
1290 1280
119x119 110x110
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dopma 3aroTos- T'opu3oHTanbHblil yron pacnuna
KN
100x 196 107x115
130x 130 115x115

MuHHUManbHbIE 3aroTOBKH

(= BCE 3ar0TOBKM, KOTOPbIE BCE ElLEe MOXHO 3aXaTb C NoMOo-
wplo dukeupytowero wnuxaens (8)): anuna 80 Mm
I'nybuHa pe3anus, makc. (0°/0°): 129 mm

YpaneHue nbinu U CTPYXKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, Kak Hamp., KPacok ¢ Co-

NlepXKaHUeM CBUHLA, MUHEPANOB U METAN/OB, MOXET ObiTb

BPeHOM /1A 3[0pOBbA. [IPUKOCHOBEHHE K MbINKW U nonafa-

HWe NbiNK B bIXaTeNbHble MyTH MOXET Bbi3BaTb annepruye-

CKWe peaKLun /vun1 3abonesaHns abixaTenbHbIX MyTen one-

paTopa Unu HaxopAlLerocs Bbnuan nepcoHana.

HekoTopble BUfbI METANNMYECKOM Mbl BPeAHbI, B 0CODEH-

HOCTM B KOMDWHALMK CO CNAaBaMK, Hanp., LMHKa, anto-

MWHUMA UNK xpoma. MopyuaiTe 0bpaboTky comepxalliero ac-

Bect Matepuana TonbKo CreLuanucTam.

- Xopollo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb30BaTbCA PECIMPATOPHOM MAcKoM C
unbTpOM Knacca P2.

Cobntopalite fencTBYyIOLWME B Ballei cTpaHe npeanucanmns

nns obpabatbiBaeMbIX MaTEPUANoB.

Bcnencteue nonafaHua Mbinu, CTPYXKKK MM 06NOMKOB 3aro-

TOBKM B OTBEPCTUE ONOPHOM NAKThI (13) BO3MOXKHO 3aKNH-

HWBaHWe OTPE3HOrO Kpyra.

— BbIKNIOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U BbITALLMTE LITENCENb
13 PO3ETKH.

- [opoxauTte, Noka OTPE3HOM KPYr NOMHOCTbIO HE 0CTaHO-
BHUTCA.

- HaknoHuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Ha3afl, UToObl MeNKue ua-
CTM 3arOTOBKM BbiNanu U3 NMPeAyCMOTPEHHOIO OTBEPCTHA.
Mcnonbayiite Npu He0bX0AMMOCTH COOTBETCTBYIOLLMM
MHCTPYMEHT [1/1A1 YAQNEeHHS BCEX UacTeil 3aroTOBKH.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NErko BOCMNAMEHATbCA.

Peska metanna

- Tlp1 HeObXOAMMOCTH HACTPOHTE XKeNaeMblit FopU3oHTaNb-
HbIA yron pacnuna.

- 3aKpenuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBUM C Pa3MepamH.

- BK/t0UMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

— Me[IeHHO ONYCTUTE KPOHLLUTENH 3a pyKoATKY (3).

- Pacnunure 3aroToBKy C PaBHOMEPHOW Nofjaue.

— BbIKNIOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U NOAOXKAMTE, MOKa OT-
PE3HOM Kpyr MOMHOCTbIO HE OCTAHOBMTCH.

- OCTOPOXHO NOAHAMUTE KPOHLLTEHH Pabouero UHCTPY-
MEHTa.

TpaHcnopTupoBKa

- Bcerga nepeHocHTe aNeKTPOUHCTPYMEHT 3a PYUKy ANns
nepeHocku (19).

» lepeHocuTe aNEKTPOMHCTPYMEHTa, B3ABIUKCH 32
TPaHCNOPTHPOBOUHbIE NPHUCNIOCOBNEHUA, HHKOTAA He
MCMONb3yiTe ANA ITUX LieNneN 3alHUTHbIe YCTPOHCTBA.

Texob6cny)XuBaHKHe U CEPBHC

Texoﬁcnymu BaHHe U OYUCTKa

» lMepepn N06bLIMKH MaHUMYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Thl COAEPIKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALUOH-
Hble NPOPe3H B YUCTOTE.

Ecnu Tpebyetcsa nomeHATb WHYp, BO H3bexaH1e 0nacHoCTH

obpauuaiteck Ha hupmy Bosch nnu B aBTopM3oBaHHyto cep-

BUCHYIO MacTePCKYI0 ANs 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.

» PerynapHo npounwiaiTe BEeHTUNALUOHHDIE WEeNH
3NEKTPOMHCTPYMEeHTa. BeHTUNATOP iBUraTeNs 3aTarMBa-
€T MbiNb B KOPMNYC, ¥ 60MbLLIOE CKOMMEHWEe METANNH-
UeCKOM NbINK MOXXET NPUBECTH K INEKTPUUECKOM ONacHo-
CTH.

» [pwu akcTpemanbHbIX YCNOBUAX PaboTbl Bceraa uc-
nonb3yinTe N0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaloLLee YCTPo-
cTBO. YacTo npoayBaiiTe BEHTHNALMOHHDIE WEeNH U
NOAKNIOUANTE HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo otkniouenua (PRCD). Mpu o0bpaboTke meTannos
BHYTPH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET OTKNafbIBaTbCA TO-
KONpOoBOAALLAA MbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH YLLEPO
3aLLUMTHOM U30NALMM SNEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Pabotbl no TexobcnyMBaHUIO H PEMOHTY pa3peluaer-
CA NPOM3BOAUTD TONbKO KBaNU(HULMPOBAHHBIM CrieLH-
anuctam. ITum obecneunBaetca be3onacHoCTb anek-
TPOMHCTPYMEHTA.

MaATHUKOBbIN 3aLMTHbIM KOXYX AOMKEH Bceraa CBOboAHO

NIBUraTbCA 1 CaMOCTOSTENbBHO 3aKpbIBaThCA. M03TOMy BCeraa

[NIEPXMTE B UMCTOTE YUACTOK BOKPYT MaATHMKOBO 3aLLMTHOMO

KOXyxa.

Peanusaumio npoayKLmMK paspeLlaeTca Npom3BOAMTb B Mara-

3uHax, otaenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMH, UCKNIOUALOLLMX Nona-

[NlaHue Ha Heé aTMoChepHbIX 0CAZIKOB M BO3AENCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILIEHHbIX TEMMEPaTyp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UACNE COMHEUHbIX NTYUen.

Mpopasel (M3roToBuUTeNb) 06A3aH NPeAoCTaBUTL NOKynare-

N0 HeobXoAMMYIO 1 OCTOBEPHYI0 MHOPMALMIO O MPOAYK-

LK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ NPaBUIbHOTO Bbl-

bopa. MHthopmauma o npoayKuMu B 0bs3atenbHOM nopsaake

[OMKHA CoaepXaTb CBEIEHHSA, NepeueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHoAaTeNbCTBOM Poccuitckor Geaepaumu.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npogykums boina 8

ynoTpebneHnn Unu B Hel YCTpaHANCA HeoCTaToK (HefocTar-

Ku), noTpebuTento aomkHa bbiTb NpeaocTaBneHa HhopMa-

11A 06 aTOM.
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B npoljecce peanusatum NPoLyKLMK JOMKHbI BbINONHATLCA

cnegytowme TpeboBaHua besonacHoCTy:

- Mpopnasel 06a3aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKynaTena
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKWe CBOEH OpraHu3aLmuu, MecTo
€€ HaxoxeHus (ampec) v peskum eé paboTbl;

- 0bpasLybl NPoAYKLMK B TOPTOBbIX MOMELLEHUSAX AOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HaKOM/IEHUA MOKynarens
C HaANMUCAMMU Ha U3[enuax U UCKNtUaTb I'H06b|e CamMoCTO-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNen C U3Nen1amu, Npuso-
AALINe K 3anyCcKy MSJZLe}WIl;I, KpOoMe BU3ya/ibHOro 0CMOTPa;

- Tpopnasel; 06s3aH JOBECTH [0 CBEIEHNA NOKYNaTeNs UH-
hopmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX H3/le-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMM CEPTU(H-
KaToB MMM [leKnapaLui 0 COOTBETCTBUH;

- 3anpeLaeTca peanuaauusa npoayKLUMu1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOZHOCTH, CeiaMu NOPUK 1 6e3 MHCTPYK-
LMu (pyKoBO/CTBA) MO IKCNNyaTaluu, 0ba3arenbHoro
cepTudmKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

MpuHapnexxHocTH

ApTHKYNbHbIA HOMEp

Otpe3Hble Kpyru ana nobbIX MeTanAnuecKux Matepua-
noe

2608600208
2608600223

OtpesHoi kpyr 355 x 25,4 Mm
OtpesHoi kpyr 355 x 25,4 Mm

CepBucH KOHCYNbTUPOBaHHWe NO Bonpocam
NpUMeHeHua

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bCny)xMBaHuio Ballero npogykTa, a Takxe Mo 3an-
uactaM. CbopouHble uepTexu M MHGOPMALKMA 0 3anacHbIX
yacTax HaxoaatcA Ha: www.bosch-pt.com

KoHcynbTaHTbl no Bonpocam npuMeHenus Bosch ¢ yaoBonb-
CTBMEM NOMOryT Bam npyu BoNpocax B OTHOLLEHNH HaLLKX
NPOAYKTOB U NPUHAANEXHOCTEN K HUM.

Moxany#cTa, BO BCex 3anpocax W 3akasax 3anuacrei obasa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HAUHbIM TOBAPHbIM HOMEP MO 3a-
BOACKOW Tabnuuke u3nenus.

Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcran
lapaHTHitHOe 06CNyKMBaHWE M PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobniofieHeM TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA
NPOKU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TOMbKO B (hnp-
MEHHbIX UM aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHbIX LieHTpax «Pobept
Bouwy». MPEAYNPEXIOEHWE! Mcnonb3oBaHue KOHTpadakT-
HOWM NPOAYKLMM ONACHO B 3KCNNyaTaLum1, MOXET NPUBECTH K
yuiepby ana Bawero 310poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpo-
CTPaHeH1e KOHTPacthakTHOM NPOAYKLMM NPecnenyeTcs no
3aKoHy B aAIMMHWUCTPATUBHOM 1 YTONIOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOU€EHHaA U3rOTOBUTENEM OPraHW3aLma:
000 «Pobept bow» BatwyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru
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Mpoune cepBUCHbIE aapeca HAXOAATCA Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIXoZia 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W3 CTPOS B TEUEHWE

rapaHTMMHOro CPOKA IKCMNyaTaLuu No BUHE U3roTOBUTENS,

BnafeneL MMeeT NpaBo Ha becnnaTHbIi rapaHTUAHbIN pe-

MOHT, NpK CObNIOEHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

— OTCYTCTBME MEXAHUUECKMX MOBPEXAEHUH;

— OTCYTCTBWE NPM3HAKOB HapyLLIeHUA TpeboBaHMI pyKo-
BOJICTBA M0 3KCM/yaTaLmu

— Hanuuue B PyKOBOZCTBE M0 3KCMNyaTaLlui OTMETKM NMPo-
[aBLia o npofaxe 1 NOANKCH NoKynatens;

— COOTBETCTBHE CEPUIHOTO HOMEPa 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUNHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBME CNENOB HEKBANM(HULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

['apaHTWA He pacnpoCTpaHAETCA Ha:

- Ntobble NONOMKM, CBA3aHHbIe C (*)OpC'Ma)KOprIMVI obcTo-
ATENbCTBAMM;

~ HOPManbHbIM U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK Xe, KaK 1
BCe 3NeKTpuyeckue.

[apaHTHel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEbHOCTb B KOTO-

POM BO3HWKAET BCNIEACTBUE HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-

LAKOLLErO CPOK CNYXKObI TAKUX UACTEN MHCTPYMEHTA, KaK

NPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKU U T.M.:

— eCTeCTBeHHbII M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

~ 0bopyaoBaHHe 1 ero YacTu, BbIXOf U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan cnefcTBUeM HenpaBUNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLMO-
HUPOBAHHON MOAMMKALIMK, HENPaBMIbHOTO NPUMEHe-
HWA, HapyLUeHWe NPaBKUA 06CNYXUBAHUA UMW XPAHEHHS;

~ HEeMCnpaBHOCTM, BO3HUKLUWE B pe3ynbTaTe neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
IPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
anocT, fecopmMaLua UNK onnaeneHue feTaner v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOTEMHEHME Unk 0byrNnuBaHHe
1301ALMM NPOBOAOB ANEKTPOABHUIaTENA NOA AeUCTBUEM
BbICOKOM TEMMepaTypbl.)

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, MPUHAL-
NEXHOCT W YNaKoBKY CriefyeT CiaBaTb Ha IKONOMMUECKH Un-
CTYI0 PeKynepaLuio 0TXO[0B.
YTUNWU3WpPY#TE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
o1 bbITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

Bbiwepwwue 13 ynotpebneHua anekTpOUHCTPYMEHTbI AOMXK-
Hbl BbITb YTUNU3WPOBaHbI 0TAENbHO. Bocnonbayitech
npefyCcMOTPEHHbIMM [/ 3TOr0 chcTeMami cbopa.

Mpwu HeNpaBMNbHON YTUAU3ALIMK OTPADOTaHHOE ANEKTPUYe-
CKOe W 3aNeKTPOHHOE 060pyI0BaHKE MOXET OKa3aTb BPef-
HOE BO3[IEMCTBME HA OKPYXKaIOLLYI0 CPeY W 3[0POBbE UeNo-
Beka 13-3a BO3MOXHOTO MPUCYTCTBUA ONACHBIX BELLECTB.
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